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COMMISSIE VOOR DE 
VOLKSGEZONDHEID, HET 

LEEFMILIEU EN DE 
MAATSCHAPPELIJKE 

HERNIEUWING 

COMMISSION DE LA SANTÉ 
PUBLIQUE, DE 

L'ENVIRONNEMENT ET DU 
RENOUVEAU DE LA SOCIÉTÉ 

 

van 

 

DINSDAG 29 MEI 2018 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MARDI 29 MAI 2018 

 

Matin 

 

______ 

 

 

 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.55 uur en voorgezeten door mevrouw Muriel 

Gerkens. 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10.55 heures et présidée par Mme Muriel Gerkens. 

 

01 Vraag van mevrouw Annick Lambrecht aan de 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie over 

"voedselveiligheid en dierenwelzijn" (nr. 21789) 

 

01 Question de Mme Annick Lambrecht au 

ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants, des PME, de l'Agriculture et de 

l'Intégration sociale, sur "la sécurité alimentaire 

et le bien-être animal" (n° 21789) 

 

01.01  Annick Lambrecht (sp.a): Animal Rights 

bracht onlangs beelden uit van een bedrijf in West-

Vlaanderen dat zogezegd scharreleieren verkoopt, 

maar waar levende kippen in kooien zitten 

opgesloten samen met dode kippen. 

 

 

Is het door de opeenvolgende crisissen inzake 

voedselveiligheid en dierenwelzijn niet dringend 

noodzakelijk om een taskforce op te starten met 

alle bevoegde ministers en diensten die structurele 

oplossingen of hervormingen uitwerkt? Hebben de 

regeringen al overlegd over de link tussen 

industriële veeteelt, volksgezondheid en 

dierenwelzijn? Zijn er al voorstellen en conclusies? 

Vindt de minister een verdere uitbouw of groei van 

de industriële veehouderij het beste voor het 

dierenwelzijn, de voedselveiligheid en het leefmilieu, 

of ziet hij alternatieven? 

 

01.01  Annick Lambrecht (sp.a): Animal Rights a 

récemment diffusé des images enregistrées dans 

une entreprise de Flandre occidentale qui vend 

prétendument des œufs de plein air mais où des 

poules vivantes sont enfermées dans des cages 

avec des poules mortes. 

 

Eu égard aux crises successives liées à la sécurité 

alimentaire et au bien-être animal, ne serait-il pas 

opportun de créer d'urgence une task force 

réunissant tous les ministres et services 

compétents, chargée d'élaborer des mesures 

structurelles et de proposer des réformes? Les 

exécutifs ont-ils déjà réfléchi ensemble au lien entre 

l'élevage industriel, la santé publique et le bien-être 

animal? Des propositions et des conclusions ont-

elles déjà été formulées à l'issue de cette 

concertation? Le ministre considère-t-il que le 

développement ultérieur ou l'expansion de l'élevage 

industriel est la meilleure option pour préserver le 

bien-être animal, la sécurité alimentaire et 

l'environnement ou pense-t-il que d'autres solutions 

existent? 

 

01.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): 

Dierenwelzijn valt onder de exclusieve bevoegdheid 

01.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Le bien-être animal fait partie des prérogatives 
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van de Gewesten. Dat neemt niet weg dat overleg 

en samenwerking tussen bestuursniveaus een 

meerwaarde kunnen betekenen. Het raadgevend 

comité van het FAVV heeft regelmatig zulk overleg. 

Dat wordt geregeld door diverse 

samenwerkingsprotocollen tussen de verschillende 

bestuursniveaus of de interministeriële conferenties. 

Het FAVV stelt een verbetering van die protocollen 

voor. De contacten met de Gewesten zijn opgestart. 

Ook de kwestie van de samenwerking van het 

FAVV met andere administraties zal grondig 

bestudeerd worden in het kader van de tweede 

audit. 

 

exclusives des Régions. La concertation et la 

coopération entre les différents niveaux de pouvoir 

peuvent néanmoins apporter une plus-value. Ce 

type de concertation est régulièrement organisé par 

le comité consultatif de l'AFSCA. Elle est régie par 

divers protocoles de coopération entre les différents 

niveaux de pouvoir ou par les conférences 

interministérielles. L'AFSCA propose d'améliorer 

ces protocoles. Les contacts avec les Régions ont 

été initiés. De même, dans le cadre du deuxième 

audit, une analyse approfondie de la coopération 

entre l'AFSCA et d'autres administrations sera 

réalisée.  

 

01.03  Annick Lambrecht (sp.a): Wanneer zullen 

wij informatie over de audit krijgen? 

 

01.03  Annick Lambrecht (sp.a): Quand 

recevrons-nous les informations relatives à l'audit? 

 

01.04 Minister Denis Ducarme (Nederlands): De 

audit zal tijdens de zomer worden beëindigd. 

 

01.04  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

L'audit sera terminé pendant l'été. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van mevrouw Muriel Gerkens aan de 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie over 

"hormoonontregelaars" (nr. 22256) 

 

02 Question de Mme Muriel Gerkens au ministre 

des Classes moyennes, des Indépendants, des 

PME, de l'Agriculture et de l'Intégration sociale, 

sur "les perturbateurs endocriniens" (n° 22256) 

 

02.01  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): Deze vraag 

over hormoonontregelaars dateert van december. 

Intussen werd er op het Europese niveau gestemd 

over voorstellen van de Commissie en werden er 

besprekingen gevoerd om te bepalen welke stoffen 

er verboden moeten worden. 

 

De Commissie houdt enkel rekening met stoffen 

waarvan de toxiciteit werd aangetoond. Stoffen 

waarvan men vermoedt dat ze giftig zijn, kunnen 

echter ook effecten hebben. Ze moeten dan ook 

van de markt worden gehaald. Wat is het standpunt 

van België? 

 

02.01  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): Cette 

question sur les perturbateurs endocriniens date de 

décembre. Entre-temps, les discussions et votes 

ont eu lieu au niveau européen pour définir quelles 

substances interdire. 

 

 

Seules les substances dont la toxicité est avérée 

sont prises en compte par la Commission. 

Cependant, les substances dont la toxicité est 

présumée peuvent aussi avoir des effets, il faut 

aussi les retirer. Quelle est la position de la 

Belgique? 

 

02.02 Minister Denis Ducarme (Frans): We 

moeten dit dossier aandachtig blijven volgen. Dat 

blijkt uit het jongste verslag van de Senaat. De 

drempelwaarde waaronder blootstelling geen 

risico's inhoudt, wordt ter discussie gesteld. De 

mate waarin de stof werkzaam is, vormt in de 

wetgeving rond biociden en 

gewasbeschermingsmiddelen geen criterium om 

een hormoonontregelaar te identificeren. 

 

Op 13 december 2017 stemde België voor het 

voorstel van de Europese Commissie. Wanneer 

EFSA een gewasbeschermingsmiddel als een 

hormoonontregelaar identificeert, zullen we het 

besluit om het product uit de handel te nemen 

steunen. 

 

02.02  Denis Ducarme, ministre (en français): 

Nous devons rester attentifs à ce sujet, comme en 

témoigne le dernier rapport du Sénat. Un seuil, en 

dessous duquel l'exposition ne pose aucun risque, 

est remis en cause. La notion de puissance n'a pas 

été retenue comme critère pour identifier un 

perturbateur endocrinien, dans les législations 

"produits biocides" et "produits 

phytopharmaceutiques". 

 

Le 13 décembre, la Belgique a voté en faveur de la 

proposition de la Commission européenne. Quand 

un produit de protection phytosanitaire sera identifié 

par l'EFSA comme un perturbateur endocrinien, 

nous soutiendrons le retrait de ce produit. 
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Ik heb daarom een volledig rapport aan het 

Wetenschappelijk Comité van het FAVV gevraagd 

over de schadelijkheid van bisfenolen en de 

mogelijke alternatieven. Aangezien de analyses 

nogal wat tijd in beslag nemen, wordt het rapport in 

de tweede helft van het jaar ingewacht. 

 

Als er niet genoeg studies zouden zijn, kunnen de 

staten en de Europese agentschappen studies 

eisen van de kennisgevers. 

 

Via de criteria, die op de definitie van de WHO 

stoelen, wordt de coherentie met de andere 

verordeningen verzekerd. 

 

Voor België is er nood aan horizontale 

identificatiecriteria voor de biociden en de 

gewasbeschermingsmiddelen, die moeten worden 

afgestemd op de andere wet- en regelgeving: 

REACH, de Cosmeticaverordening, de 

Kaderrichtlijn Water. U kunt erop vertrouwen dat we 

ons strijdvaardig opstellen op het Europese niveau. 

 

Ik wil u er voorts toe aansporen zich verder te 

buigen over het door de Kamer goedgekeurde 

rapport van de Senaat en bepaalde tegenstellingen 

te overstijgen, zoals men daar ook in de Senaat in 

geslaagd is. 

 

J'ai donc demandé au Comité scientifique de 

l'AFSCA un rapport complet sur la nocivité des 

bisphénols et de leurs alternatives. Ces analyses 

étant longues, il est annoncé pour le second 

semestre. 

 

 

Dans les cas où nous manquerions d'études, les 

États et les agences européennes peuvent en 

exiger de la part des notifiants. 

 

Les critères reposant sur la définition de l'OMS 

assurent une cohérence avec les autres 

règlements. 

 

Pour la Belgique, il faut des critères d'identification 

s'appliquant horizontalement pour les biocides et les 

produits phytopharmaceutiques et il faut assurer la 

cohérence avec les autres législations: REACH, 

cosmétiques, directive-cadre sur l'eau. Soyez 

assurés de notre offensivité au plan européen. 

 

 

Par ailleurs, je vous encourage à continuer à vous 

saisir du rapport du Sénat voté par la Chambre et à 

dépasser certains clivages que le Sénat a pu 

dépasser. 

 

02.03  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): Deze 

middag zullen we proberen een aantal 

tegenstellingen te overstijgen. Er moet transversaal 

gewerkt worden.  

 

02.03  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): Cette après-

midi, nous tenterons de dépasser certaines 

contradictions. Il faut agir de manière transversale. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 22896 van mevrouw Van 

Peel wordt omgezet in een schriftelijke vraag.  

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 22896 de Mme Van 

Peel est transformée en question écrite. 

 

03 Vraag van mevrouw Karin Jiroflée aan de 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie over 

"insecticiden" (nr. 24034) 

 

03 Question de Mme Karin Jiroflée au ministre 

des Classes moyennes, des Indépendants, des 

PME, de l'Agriculture et de l'Intégration sociale, 

sur "les insecticides" (n° 24034) 

 

03.01  Karin Jiroflée (sp.a): The Task Force on 

Systemic Pesticides publiceerde onlangs een studie 

over de schadelijke effecten van neonicotinoïden. 

Nochtans zijn er voldoende veilige alternatieven om 

deze insecticiden, net als glyfosaat en fipronil, te 

vervangen. 

 

Zal de minister zijn beleid afstemmen op de 

conclusies van de wetenschappelijke studie opdat 

het gebruik van schadelijke stoffen zo snel mogelijk 

kan worden afgebouwd? In februari wees de 

minister de resolutie van de heer Senesael af 

omdat hij zelf aan aanbevelingen werkte. We 

mogen dus veronderstellen dat de minister op korte 

03.01  Karin Jiroflée (sp.a): La Task Force on 

Systemic Pesticides a publié récemment une étude 

sur les effets nocifs des néonicotinoïdes. Il existe 

toutefois suffisamment d'options pour remplacer 

ces insecticides, tout comme le glyphosate et le 

fipronil. 

 

Le ministre compte-t-il adapter sa politique pour se 

conformer aux conclusions de l'étude scientifique 

afin de juguler le plus rapidement possible 

l'utilisation de substances nocives? En février, le 

ministre a rejeté la résolution de M. Senesael parce 

qu'il préparait lui-même des recommandations. 

Nous pouvons donc présumer que le ministre 
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termijn met een plan komt. 

 

présentera un plan à brève échéance. 

 

03.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): De 

zoektocht naar alternatieven voor schadelijke 

pesticiden is een prioriteit. In het kader van het 

federaal reductieplan van pesticiden hebben wij een 

versnelde procedure ingevoerd voor de aanvragen 

om biopesticiden op de markt te brengen. De 

aanvragers krijgen tegelijk administratieve 

begeleiding. Vorige vrijdag heeft de ministerraad 

ook mijn plan voor een verbod op bepaalde 

pesticiden in eerste lezing goedgekeurd. 

 

 

De zoektocht naar alternatieven voor 

neonicotinoïden is niet altijd eenvoudig. Voor het 

merendeel van de gewassen hebben we al 

milieuvriendelijke alternatieven gevonden, maar 

voor bieten en witlof nog niet. Dat rechtvaardigt 

onze keuze voor een gefaseerde uitstap. De bieten- 

en witlofsector is immers goed voor 8.000 jobs. 

Uiteraard moet het uitstel zo kort mogelijk zijn. 

Zodra er een alternatief is gevonden, moet dat zo 

snel mogelijk worden in gebruik worden genomen. 

Afwijkingen van de Europese regelgeving moeten 

door de sector zelf worden aangevraagd. 

 

03.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

La recherche de solutions de substitution aux 

pesticides nocifs est une priorité. Dans le cadre du 

plan fédéral de réduction des pesticides, nous 

avons instauré une procédure accélérée pour la 

mise sur le marché de biopesticides. Les 

demandeurs se voient en même temps offrir un 

encadrement. Vendredi dernier, le Conseil des 

ministres a également approuvé en première 

lecture mon plan d'interdiction de certains 

pesticides. 

 

La recherche de solutions de substitution aux 

néonicotinoïdes n'est pas toujours commode. Pour 

la majorité des cultures, nous avons déjà trouvé des 

solutions respectueuses de l'environnement mais 

tel n'est pas encore le cas pour les betteraves et les 

chicons. C'est ce qui justifie notre choix d'une sortie 

phasée. Le secteur de la betterave et du chicon 

représente en effet 8 000 emplois. Il va de soi que 

le report doit être le plus court possible. Dès qu'une 

solution de substitution aura été trouvée, il y aura 

lieu de l'utiliser dans les plus brefs délais. C'est au 

secteur lui-même qu'il appartient de demander des 

dérogations à la législation européenne.  

 

03.03  Karin Jiroflée (sp.a): Het beleid van minister 

Ducarme gaat in elk geval verder dan dat van zijn 

voorganger. Toch is er meer mogelijk. Het doel 

moet een echte omslag zijn. De overheid moet 

daarom zelf actief investeren in het 

wetenschappelijk onderzoek naar alternatieven.  

 

03.03  Karin Jiroflée (sp.a): La politique du 

ministre Ducarme va en tout cas plus loin que celle 

de son devancier. Il est pourtant possible d'en faire 

davantage en changeant complètement de cap. 

C'est pourquoi l'État doit lui-même investir 

activement dans la recherche scientifique de 

solutions de substitution.  

 

03.04 Minister Denis Ducarme (Frans): Ik spaar 

mijn inspanningen niet in dit dossier. Er staan 

verschillende vergaderingen op stapel met de 

industrie en de landbouwsector. Zij moeten 

duidelijke keuzes maken voor alternatieve 

oplossingen. Er breken andere tijden aan. We 

moeten meegaan met onze tijd. 

 

03.04  Denis Ducarme, ministre (en français): Je 

m'investis dans ce dossier. Plusieurs réunions sont 

prévues avec les industriels et le secteur agricole 

afin qu'ils s'engagent en faveur d'autres solutions. 

Nous changeons d'époque, il faut changer nos 

habitudes. 

 

03.05  Karin Jiroflée (sp.a): Het moet echt gaan 

om het maken van andere keuzes. Als dat gebeurt 

met de kracht waarmee het hier nu wordt 

aangekondigd, zullen we de eersten zijn om dat toe 

te juichen.  

 

03.05  Karin Jiroflée (sp.a): Il faut un réel 

changement de paradigme. Si ces mutations sont 

effectuées avec la fermeté annoncée ici, nous 

serons les premiers à nous en féliciter. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de minister van Middenstand, Zelfstandigen, 

KMO's, Landbouw en Maatschappelijke Integratie 

over "de verkoop in België van dierenvoeding die 

verboden ggo's bevat" (nr. 24198) 

 

04 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au 

ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants, des PME, de l'Agriculture et de 

l'Intégration sociale, sur "la distribution en 

Belgique d'aliments pour animaux contenant des 

OGM interdits" (n° 24198) 
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04.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Er zou in 

Europa dierenvoeding die in Frankrijk op basis van 

ggo's werd geproduceerd, zijn verspreid. 

 

Bent u daarvan op de hoogte? Heeft men de hand 

kunnen leggen op die producten en werden ze 

vernietigd? Hoe kan men dat soort situaties 

voorkomen? 

 

04.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Des aliments 

pour animaux conçus en France à partir d'OGM ont 

été distribués illégalement en Europe. 

 

Êtes-vous au courant? A-t-on trouvé et détruit ces 

produits? Comment éviter que cela se reproduise?  

 

04.02 Minister Denis Ducarme (Frans): In 

september 2017 heeft de Franse overheid het 

FAVV op de hoogte gebracht van dat probleem. De 

bewuste partijen werden geblokkeerd. Die 

dierenvoedingswaren waren niet bestemd voor de 

Europese markt en het FAVV heeft dus beslist ze 

niet te vernietigen.  

 

04.02  Denis Ducarme, ministre (en français): En 

septembre 2017, les autorités françaises ont 

informé l'AFSCA de ce problème. Les lots 

incriminés ont été bloqués. Ces aliments n'étaient 

pas destinés au marché européen: l'AFSCA a donc 

décidé de ne pas les détruire.  

 

De partijen werden vrijgegeven zodat ze naar derde 

landen konden worden uitgevoerd. 

 

De juridische dienst van de Europese Commissie 

bereidt een advies voor over de interpretatie van het 

begrip 'in de handel brengen' om meer duidelijkheid 

te brengen over de mogelijkheid om voor de export 

bedoelde maar op de Europese markt verboden 

producten in het intracommunautaire handelscircuit 

te brengen.  

 

Les lots ont été débloqués en vue de leur 

exportation vers des pays tiers.  

 

Le service juridique de la Commission européenne 

prépare un avis sur l'interprétation de la notion de 

"mise sur le marché", pour clarifier la possibilité de 

faire entrer dans le circuit du commerce intra-

communautaire des produits destinés à l'export 

mais interdits sur le marché européen.  

 

04.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Dat men op 

Europees grondgebied producten kan produceren 

waarvan de consumptie in Europa niet is 

toegelaten, doet de wenkbrauwen fronsen.  

 

04.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Qu'on puisse 

produire sur le territoire européen des produits dont 

la consommation n'y est pas autorisée est 

interpellant. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

05 Vraag van mevrouw Muriel Gerkens aan de 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie over 

"de regels betreffende de controles en sancties 

van het FAVV" (nr. 24210) 

 

05 Question de Mme Muriel Gerkens au ministre 

des Classes moyennes, des Indépendants, des 

PME, de l'Agriculture et de l'Intégration sociale, 

sur "les modalités des contrôles et des sanctions 

de l'AFSCA" (n° 24210) 

 

05.01  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): Het FAVV 

heeft een ambachtelijke bakkerij gesloten, terwijl 

andere zaken waar dubieuze zaken werden 

aangetroffen, ongemoeid werden gelaten.  

 

 

Hoe wordt dat soort controles uitgevoerd? Over 

welke beroepsmogelijkheden beschikt een bedrijf 

wanneer het door het FAVV gesloten wordt? Men 

kan bij de Raad van State een beroep tot 

nietigverklaring of schorsing instellen en bij het 

FAVV kan men zich tot de specifieke ombudsdienst 

wenden, maar dan moet men eerst een rechtszaak 

aanspannen. Is het mogelijk een opschortend 

beroep aan te tekenen bij het FAVV? Op welke 

manier probeert men te vermijden dat 

05.01  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): Une 

boulangerie artisanale a été fermée par l'AFSCA 

alors que cet organisme a maintenu d'autres 

structures où avaient été découverts des éléments 

problématiques.  

 

Comment les contrôles se font-ils? Quelles sont les 

possibilités de recours lorsque l'AFSCA décide de 

fermer une exploitation, sachant qu'il existe le 

recours au Conseil d’État pour annulation ou 

suspension de la décision et un médiateur à 

l’AFSCA mais qu'une action en justice préalable est 

nécessaire? Un recours suspensif est-il possible à 

l’AFSCA? Quelles sont les balises pour éviter la 

faillite d’entreprises artisanales soumises à une 

fermeture immédiate?  
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ambachtelijke ondernemingen die van de ene dag 

op de andere worden gesloten, failliet gaan?  

 

Is het normaal dat het FAVV onaangekondigd een 

volledige productiesite inspecteert en een sanctie 

uitvaardigt zonder dat de verantwoordelijke 

aanwezig is? Is er in dat geval een nieuwe 

vergunning nodig omdat de continuïteit van de 

activiteit werd verbroken, waarbij het FAVV nieuwe 

eisen kan opleggen? 

 

Vindt u het aanvaardbaar dat beëdigd ambtenaren 

informatie over een producent die een geschil heeft 

met het FAVV verspreiden en becommentariëren?  

 

 

 

 

Est-il normal que l'AFSCA inspecte entièrement un 

lieu de production à l'improviste et décide d'une 

sanction sans la présence de l’exploitant? La 

réautorisation est-elle soumise à une nouvelle 

autorisation basée sur une rupture de continuité de 

l'activité et avec de nouvelles exigences de 

l'AFSCA?  

 

Est-il acceptable que des fonctionnaires 

assermentés diffusent et commentent des 

informations sur un producteur en litige avec 

l'AFSCA?  

 

05.02 Minister Denis Ducarme (Frans): Wanneer 

het FAVV onregelmatigheden vaststelt en oordeelt 

dat de erkenning of toelating van de betrokken 

exploitant moet worden ingetrokken, deelt het 

agentschap in een aangetekende brief de 

beweegredenen mee evenals de maatregelen die 

de exploitant moet treffen. 

 

Er is een eerste beroepsmogelijkheid bij een 

beroepscommissie van het FAVV. De exploitant kan 

zijn bezwaren kenbaar maken binnen een termijn 

van 15 dagen. Hij kan vragen om gehoord te 

worden door het FAVV en kan verbetertrajecten 

voorstellen. 

 

De locale controle-eenheid bestudeert deze en 

voert een nieuwe controle uit. Het FAVV stuurt een 

aangetekende brief met het resultaat van deze 

controle. Als er niet aan de vereisten wordt voldaan, 

wordt de intrekking van de erkenning of toelating 

betekend. 

 

De exploitant heeft daarop 5 dagen de tijd om hoger 

beroep in te stellen bij een beroepscommissie. 

Deze onderzoekt het dossier en hoort de exploitant 

eventueel. De commissie brengt een advies uit aan 

de minister of aan zijn afgevaardigde, die dan 

binnen een termijn van 15 dagen een eindbeslissing 

neemt. 

 

05.02  Denis Ducarme, ministre (en français): 

Quand l'AFSCA constate des non-conformités et 

estime qu'il faut retirer l'agrément ou l'autorisation 

d'un opérateur, elle communique les motifs et 

mesures à prendre à l'exploitant, par recommandé. 

 

 

 

Il existe un premier droit de recours auprès d'une 

commission de recours de l'AFSCA. L'opérateur a 

15 jours pour présenter ses objections. Il peut 

solliciter d'être entendu par l'AFSCA et peut 

proposer des pistes d'amélioration. 

 

 

L'unité locale de contrôle les examine et effectue un 

nouveau contrôle. L'AFSCA, toujours par 

recommandé, envoie le résultat de ce contrôle. Si 

les exigences ne sont pas rencontrées, le retrait 

d'agrément ou d'autorisation est notifié. 

 

 

L'opérateur a 5 jours pour introduire un recours 

auprès d'une commission de recours. Celle-ci 

examine le dossier et entend éventuellement 

l'opérateur. Elle remet un avis au ministre, ou à son 

délégué, qui dispose de 15 jours pour prendre une 

décision finale. 

 

De beroepscommissie staat centraal in de reflectie 

over de geplande hervorming. 

 

De minister neemt de eindbeslissing over het 

beroep en deelt deze bij een ter post aangetekende 

brief aan de betrokkene mee. Tegen de 

eindbeslissing kan nog een beroep tot schorsing of 

nietigverklaring bij de Raad van State worden 

ingesteld. Operatoren hebben bij de rechtbank van 

eerste aanleg al beroep aangetekend in het kader 

van een kortgedingprocedure. 

 

La commission des recours est au centre des 

réflexions sur la réforme envisagée pour l'améliorer. 

 

Le ministre prend la décision finale et la notifie par 

recommandé à l'intéressé. Recours en suspension 

et/ou en annulation peuvent encore être introduits 

au Conseil d'État contre la décision finale. Des 

opérateurs ont déjà saisi le tribunal de première 

instance d'un recours par citation en référé à bref 

délai.  
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Men kan enkel een beroep doen op de specifieke 

ombudsdienst van het FAVV als de zaak aanhangig 

werd gemaakt bij het gerecht. Enkel de Raad van 

State kan een beslissing schorsen. De Raad van 

State is een administratief rechtscollege, terwijl de 

ombudsdienst de klachten behandelt met de 

bedoeling voortdurend verbeteringen aan te 

brengen. Een operator kan dus een klacht indienen 

bij de ombudsdienst na zijn beroep voor de Raad 

van State of na het verstrijken van de 

beroepstermijn. 

 

Het beroep bij de beroepscommissie in het kader 

van de intrekking of schorsing van een erkenning 

werkt opschortend, net als het beroep bij de 

commissie in het kader van de controlemaatregelen 

ten aanzien van bepaalde stoffen en residuen 

daarvan in levende dieren en in dierlijke producten. 

 

Wat de afwezigheid van de verantwoordelijke in 

Visé betreft, ben ik bereid u bijkomende informatie 

te bezorgen over de gebruikelijke procedure.  

 

On ne peut recourir au médiateur spécifique de 

l'AFSCA qu'en cas d'action en justice. Or, seul le 

CE peut suspendre une décision. Le Conseil d'État 

est une juridiction administrative alors que le 

médiateur traite les plaintes dans le but d'une 

amélioration continue. Un opérateur peut donc 

introduire une plainte auprès de celui-ci 

postérieurement au recours au Conseil d'État ou 

dans les cas hors délai.  

 

 

 

Le recours auprès de la commission de recours 

dans le cadre d'un retrait d'une suspension 

d'agrément est suspensif comme celui auprès de la 

commission fixant les mesures de contrôle de 

certaines substances. 

 

 

Sur le dossier lié à Visé, je suis prêt à vous donner 

des informations complémentaires sur les usages 

en la matière.  

 

05.03  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): Mijn vraag is 

algemener: als men beslissingen wil nemen en 

controles wil uitvoeren, moet men erop toezien dat 

de verantwoordelijken aanwezig zijn. 

 

Ik neem er nota van dat de beroepscommissie 

geëvalueerd wordt en misschien zal worden 

geherstructureerd. Er moeten maatregelen 

genomen worden, zodat het in geval van problemen 

gemakkelijker wordt om wijzigingen aan te brengen 

en te reageren, waarbij er rekening wordt gehouden 

met de kleine bedrijven en de gevolgen van een 

stopzetting van de activiteit, zelfs gedurende een 

korte periode, want sommige zijn erg kwetsbaar. 

 

05.03  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): Ma question 

est plus générale: si on veut prendre des décisions 

et opérer des contrôles, il faut s'assurer que les 

responsables soient présents. 

 

Je retiens que la commission de recours est en 

cours d'évaluation et peut-être de restructuration. Il 

faut des dispositifs qui, en cas de constats négatifs, 

facilitent l'adaptation et la réaction, en tenant 

compte des petites structures et des conséquences 

d'un arrêt d'activité, même court, car certaines sont 

très fragiles. 

 

05.04 Minister Denis Ducarme (Frans): De minister 

kan er in bepaalde gevallen voor kiezen om de 

beslissing van de commissie niet te volgen. 

Vandaag biedt de beroepscommissie de 

verweerder niet genoeg mogelijkheden. Ik wil daar 

een mouw aan passen. 

 

05.04  Denis Ducarme, ministre (en français): Le 

ministre peut ne pas suivre la décision de la 

commission dans certains cas. Aujourd'hui, elle ne 

donne pas assez d'opportunités au défendeur. Je 

souhaite travailler dans ce sens. 

 

05.05  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): We zullen 

deze kwestie blijven volgen. 

 

05.05  Muriel Gerkens (Ecolo-Groen): C'est donc 

une affaire à suivre. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Els Van Hoof aan de minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie over "de 

uitwerking van het KB ter uitvoering van het 

wetsontwerp over de dringende medische hulp" 

(nr. 24515) 

- mevrouw Anne Dedry aan de minister van 

06 Questions jointes de 

- Mme Els Van Hoof au ministre des Classes 

moyennes, des Indépendants, des PME, de 

l'Agriculture et de l'Intégration sociale, sur "la 

rédaction de l'arrêté royal d'exécution du projet 

de loi sur l'aide médicale urgente" (n° 24515) 

- Mme Anne Dedry au ministre des Classes 

moyennes, des Indépendants, des PME, de 
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Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie over "de 

dringende medische hulpverlening" (nr. 24735) 

- mevrouw Catherine Fonck aan de minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie over "de 

dringende medische hulp" (nr. 24953) 

 

l'Agriculture et de l'Intégration sociale, sur "l'aide 

médicale urgente" (n° 24735) 

- Mme Catherine Fonck au ministre des Classes 

moyennes, des Indépendants, des PME, de 

l'Agriculture et de l'Intégration sociale, sur "l'aide 

médicale urgente" (n° 24953) 

 

 

06.01  Els Van Hoof (CD&V): Op 15 maart 2018 

werd een wetsontwerp goedgekeurd dat de 

tenlasteneming van medische kosten door OCMW's 

wijzigt. De minister benadrukte meermaals dat hij 

voor het uitwerken van het KB zeer breed zou 

overleggen met de betrokkenen. Binnen de 

medische sector is er immers heel wat 

ongerustheid. De minister verzekerde dat het de 

bedoeling is om misbruiken tegen te gaan en niet 

om zorgverleners af te schrikken.  

 

CD&V drong erop aan om een voorafgaande 

controle uit te werken en om onder meer de 

artsensyndicaten en organisaties die met mensen 

zonder papieren werken bij het overleg te 

betrekken.  

 

Wat is de stand van zaken van het overleg? Welke 

organisaties werden er betrokken? Welke 

bezorgdheden werden er geuit?  

 

06.01  Els Van Hoof (CD&V): Un projet de loi 

modifiant la prise en charge des frais médicaux par 

les CPAS a été approuvé le 15 mars 2018. Le 

ministre avait souligné à plusieurs reprises qu'il 

organiserait une large concertation avec les 

intéressés à propos de l'élaboration de l'arrêté royal. 

Le secteur médical est en effet particulièrement 

inquiet. Le ministre avait assuré que l'objectif est de 

lutter contre les abus et non d'intimider les 

prestataires de soins. 

 

Le CD&V avait insisté pour que soit mis en place un 

contrôle préalable et pour que les syndicats de 

médecins et les organisations qui s'occupent des 

sans-papiers soient notamment associés à la 

concertation. 

 

Où en est la concertation? Quelles organisations y 

ont-elles été associées? Quelles ont été les 

préoccupations exprimées à cette occasion?  

 

06.02  Anne Dedry (Ecolo-Groen): De minister 

beloofde om het KB uit te werken in nauw overleg 

met alle betrokkenen. De sector is echter zeer 

ongerust.  

 

Welke organisaties zal de minister uitnodigen en 

wanneer? Hoe zal het overleg verlopen? Hoe zal 

het KB er concreet uitzien?  

 

06.02  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Le ministre a 

promis que l'arrêté royal serait élaboré en 

concertation étroite avec l'ensemble des parties 

concernées. Le secteur est cependant très inquiet.  

 

Quelles organisations le ministre va-t-il consulter et 

quand va-t-il s'y employer? Comment la 

concertation sera-t-elle organisée? Quelle sera 

concrètement la teneur de l'arrêté royal? 

 

06.03  Catherine Fonck (cdH): Toen de wet in 

maart jongstleden werd aangenomen laakte ik het 

gebrek aan overleg. Het verzorgend personeel en 

de gezondheidswerkers waren ongerust. U pleitte 

voor een controle a posteriori, maar dat dreigt tot 

gevolg te hebben dat medische handelingen die 

weliswaar noodzakelijk maar daarom niet altijd 

vitaal zijn, niet uitgevoerd worden. Ik heb gezegd 

dat de koninklijke besluiten en uitvoeringsbesluiten 

best in overleg met de veldwerkers worden 

uitgewerkt. 

 

Wat is de stand van zaken? Met wie werkt u 

samen?  

 

06.03  Catherine Fonck (cdH): Lors du vote de la 

loi, en mars dernier, j'avais dénoncé le manque de 

concertation. Les soignants et professionnels de la 

santé étaient inquiets. Vous plaidiez pour un 

contrôle a posteriori, or ceci risque d'empêcher des 

prises en charge médicales nécessaires même si 

elles ne sont pas toujours vitales. J'avais plaidé 

pour une élaboration des arrêtés royaux et des 

arrêtés d'exécution en collaboration avec les 

acteurs de terrain.  

 

 

Où en est-on? Avec qui collaborez-vous? 

 

06.04 Minister Denis Ducarme (Nederlands): De 

regering wil het recht op dringende medische hulp 

behouden. De kostprijs hiervoor stijgt echter jaar na 

jaar. De nieuwe wet is gebaseerd op aanbevelingen 

06.04  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Le gouvernement a la volonté de préserver le droit 

à l'aide médicale urgente. Le coût de ces 

prestations augmente cependant d'année en année. 



CRABV 54 COM 906 29/05/2018  

 

KAMER-5E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2017 2018 CHAMBRE-5E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

9 

van het KCE, de hervorming van MediPrima en 

kwam er op vraag van de OCMW's zelf. Ze bevat 

voordelen voor de artsen en voor de 

begunstigenden van de dringende medische hulp.  

 

La nouvelle loi est basée sur les recommandations 

du KCE et sur la réforme de MediPrima, et elle a 

été élaborée à la demande des CPAS eux-mêmes. 

Elle implique des avantages pour les médecins et 

pour les bénéficiaires de l'aide médicale urgente. 

 

(Frans) Daarnaast verstrekte de wet van 15 maart 

het noodzakelijke juridische kader voor de 

opsporing van misbruiken, in een geest van 

billijkheid.  

 

(En français) À côté de cela, la loi adoptée le 

15 mars donnait le cadre juridique nécessaire à la 

détection des abus, dans un esprit d'équité.  

 

(Nederlands) Een aantal leden drong er op aan om 

de sector te betrekken bij de uitwerking van de 

uitvoeringsmaatregelen. Dat gebeurde ook al bij de 

voorbereiding van het wetsontwerp.  

 

(En néerlandais) Plusieurs membres ont insisté 

pour que le secteur soit associé à l'élaboration des 

mesures d'exécution. Cela avait déjà été le cas lors 

de la préparation du projet de loi. 

 

(Frans) Het was essentieel dat de verenigingssector 

in het kader van de uitwerking van de 

uitvoeringsmaatregelen zou gehoord worden. Vóór 

de goedkeuring van het ontwerp heb ik dan ook de 

federaties van OCMW's, de Orde der artsen en 

Myria geraadpleegd en ik zet dat overleg voort met 

betrekking tot het koninklijk besluit, onder meer met 

Dokters van de Wereld. 

 

(En français) Il était fondamental que le secteur 

associatif soit entendu lors de l'élaboration des 

mesures d'exécution. C'est ainsi qu'avant l'adoption 

du projet, j'ai consulté les fédérations des CPAS, 

l'Ordre des médecins et Myria et que je poursuis 

ces consultations pour l'arrêté royal, notamment 

avec Médecins du Monde. 

 

(Nederlands) Ook de meest representatieve 

artsensyndicaten werden geraadpleegd. 

 

(En néerlandais) Les syndicats de médecins les 

plus représentatifs ont également été consultés. 

 

(Frans) Het koninklijk besluit draagt bij tot een 

versterking van de dringende medische hulp. De 

raadplegingen van de verenigingssector en van de 

gezondheidswerkers hierover zullen een 

meerwaarde betekenen. We nodigen verschillende 

organisaties uit voor overlegvergaderingen, maar 

niet iedereen loopt daar warm voor.  

 

(En français) L'arrêté royal contribue à renforcer 

l'aide médicale urgente. Les consultations du 

monde associatif et médical à son propos 

apporteront une plus-value. Nous proposons des 

rendez-vous mais tous ne se précipitent pas pour y 

répondre.  

 

06.05 Anne Dedry (Ecolo-Groen): De sector 

ontkent dat men betrokken werd bij de 

voorbereiding van het wetsontwerp. De sector 

vraagt een duidelijke timing voor het overleg, maar 

dat kan de minister niet geven. 

 

06.05  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Les 

représentants du secteur nient avoir été associés à 

la préparation du projet de loi. Ils demandent un 

calendrier de concertation précis que le ministre est 

incapable de leur proposer. 

 

06.06  Catherine Fonck (cdH): Uw antwoordt bevat 

geen nieuwe informatie. U kunt niet ontkennen dat u 

de sector tot dusver niet hebt geraadpleegd. De 

sector heeft op eigen initiatief adviezen uitgebracht. 

Ik hoop dat u er rekening mee zult houden. 

 

Een controle a posteriori is problematisch voor de 

kwetsbare doelgroep en de practitioners. 

 

 

U hebt het enkel over de dringende medische hulp. 

Hoewel de titel van de wet daar inderdaad naar 

verwijst, heeft de inhoud ervan ook betrekking op 

de noodzakelijke medische verzorging, en die wordt 

door het verzorgend personeel bepaald. 

 

06.06  Catherine Fonck (cdH): Votre réponse 

n'apporte rien de neuf. Vous ne pouvez nier que, 

jusqu'à ce jour, vous n'avez pas consulté le secteur. 

Il a rendu d'initiative des avis. J'espère que vous en 

tiendrez compte.  

 

Un contrôle a posteriori est problématique pour un 

public vulnérable et pour les professionnels de la 

santé. 

 

Vous ne parlez que des soins urgents, or même si 

la loi s'intitule de la sorte, son contenu embrasse les 

soins de santé nécessaires qui sont déterminés par 

les soignants.  
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06.07 Minister Denis Ducarme (Frans): De vlag 

'dringende medische hulp' dekt inderdaad niet altijd 

de lading. De Orde van artsen werd wél gehoord en 

geraadpleegd. 

 

06.07  Denis Ducarme, ministre (en français): En 

effet, l'aide médicale urgente ne porte pas toujours 

bien son nom. En revanche, l'Ordre des médecins a 

été entendu et consulté.  

 

06.08  Catherine Fonck (cdH): Zoveel te beter als 

er schot in de zaak komt. Het is spijtig dat men daar 

zo hard voor heeft moeten vechten. 

 

06.08  Catherine Fonck (cdH): Tant mieux si cela 

change. Dommage qu'il ait tant fallu batailler. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Vraag van de heer Daniel Senesael aan de 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie over 

"het voorstel van de Europese Commissie 

betreffende de goedkeuring van de in de 

landbouw gebruikte koperverbindingen" 

(nr. 24603) 

 

07 Question de M. Daniel Senesael au ministre 

des Classes moyennes, des Indépendants, des 

PME, de l'Agriculture et de l'Intégration sociale, 

sur "la proposition de la Commission 

européenne sur l'approbation des composés du 

cuivre utilisés en agriculture" (n° 24603) 

 

07.01 Daniel Senesael (PS): Met behulp van koper 

kunnen schimmel- en bacterieziekten onder 

controle worden gehouden. Die – weliswaar 

goedkope – stof is evenwel erg giftig voor het milieu 

en hoopt zich vaak op in de bodem. De goedkeuring 

voor koperverbindingen verviel op 31 januari 2017. 

Er werd een verlenging tot januari goedgekeurd. Zo 

kan de Commissie vóór juni 2018 een voorstel 

doen. 

 

Zult u, in het licht van de nadelige effecten van 

koper voor het milieu en de gezondheid, pleiten 

voor een niet-verlenging van de goedkeuring? Hoe 

kan ons standpunt worden gerechtvaardigd? Welke 

stappen werden er gedaan om levensvatbare 

alternatieven te vinden? 

 

07.01  Daniel Senesael (PS): Le cuivre permet de 

contrôler les maladies fongiques et bactériennes. 

Peu coûteux, il est cependant très toxique pour 

l'environnement et a tendance à s'accumuler dans 

les sols. L'approbation des composés du cuivre 

expirait le 31 janvier dernier – une extension jusque 

janvier a été votée, permettant à la Commission de 

formuler une proposition pour juin 2018.  

 

 

Au vu des effets nocifs du cuivre sur 

l'environnement et la santé, plaiderez-vous pour un 

non-renouvellement de l'approbation? Comment 

justifier notre position? Quelles démarches ont-elles 

été entreprises afin de trouver des alternatives 

réellement viables?  

 

07.02 Minister Denis Ducarme (Frans): De 

goedkeuring werd tot december 2018 verlengd. 

Volgens mijn informatie is het niet zeker dat er in 

juni wordt gestemd. 

 

Ik stel vast dat er enkele tegenstrijdigheden zijn in 

de door de European Food Safety Authority (EFSA) 

aan de orde gestelde punten. De EFSA stelt vast 

dat er duidelijk "grote" risico's zijn voor zoogdieren, 

vogels, waterorganismen en micro-organismen in 

de bodem. 

 

07.02  Denis Ducarme, ministre (en français): 

L'autorisation a été prolongée jusqu'en décembre 

2018. Selon mes informations, il n'est pas certain 

qu'un vote intervienne en juin. 

 

Je relève certaines contradictions dans les 

éléments soulevés par l'Autorité européenne de 

sécurité des aliments. L'EFSA identifie des risques 

élevés par rapport aux mammifères, oiseaux, 

organismes aquatiques et micro-organismes du sol. 

 

In het rapport wordt er daarentegen geen gewag 

gemaakt van een gevaar voor de menselijke 

gezondheid. 

 

Gezien de informatie waarover we beschikken, ben 

ik van mening dat het voorzorgsbeginsel moet 

worden toegepast. De faculteit Bio-

ingenieurswetenschappen van de KUL werkt aan 

een publicatie over koper en de effecten van de 

aanwezigheid ervan in de bodem op de landbouw 

En revanche, le rapport ne fait pas état de danger 

pour la santé humaine.  

 

 

Face aux informations dont nous disposons, je suis 

d'avis d'appliquer le principe de précaution. La 

faculté de bio-ingénierie de la KUL prépare une 

publication sur le cuivre et les effets de sa présence 

dans le sol sur les cultures et l'élevage. Je l'attends 

pour arrêter ma position.  
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en de veeteelt. Ik wacht die publicatie af om mijn 

standpunt te bepalen. 

 

 

Ik kan u voorlopig nog geen bescheid geven met 

betrekking tot ons definitieve standpunt, maar 

België zal een daadkrachtige houding aannemen.  

 

Je réserve ma réponse mais la Belgique n'adoptera 

pas une position timorée.  

 

07.03  Daniel Senesael (PS): Er is dus geen 

deadline in juni. 

 

Ik dank u voor uw aandacht voor dit probleem en 

voor de mogelijke impact van koper op het milieu en 

de volksgezondheid. 

 

U zult het voorzorgsprincipe hanteren en ik noteer 

dat u ter zake een offensieve houding zult 

aannemen.  

 

07.03  Daniel Senesael (PS): Juin n'est donc pas 

une échéance. 

 

Je vous remercie de tenir compte de ce problème 

tout en distinguant les effets sur l'environnement et 

sur la santé humaine.  

 

Le principe de précaution est intéressant et je 

retiens que vous en tiendrez compte "de manière 

offensive".  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 24666 van 

mevrouw Gerkens wordt omgezet in een 

schriftelijke vraag. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 24666 de 

Mme Gerkens est transformée en question écrite. 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Nele Lijnen aan de minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie over 

"voedselbedrijven die hun stalen laten 

onderzoeken in buitenlandse laboratoria" 

(nr. 24667) 

- mevrouw Annick Lambrecht aan de minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie over "de 

mededeling van de resultaten van buitenlandse 

labotests aan het FAVV" (nr. 24729) 

- mevrouw Anne Dedry aan de minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie over "de 

meldingsplicht aan het FAVV" (nr. 24786) 

- mevrouw Anne Dedry aan de minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie over 

"voedselstalen gecontroleerd door buitenlandse 

labo's" (nr. 24788) 

 

08 Questions jointes de 

- Mme Nele Lijnen au ministre des Classes 

moyennes, des Indépendants, des PME, de 

l'Agriculture et de l'Intégration sociale, sur "les 

entreprises alimentaires confiant leurs 

échantillons pour analyse à des laboratoires 

étrangers" (n° 24667) 

- Mme Annick Lambrecht au ministre des Classes 

moyennes, des Indépendants, des PME, de 

l'Agriculture et de l'Intégration sociale, sur "la 

communication à l'AFSCA des résultats de tests 

effectués dans des laboratoires à l'étranger" 

(n° 24729) 

- Mme Anne Dedry au ministre des Classes 

moyennes, des Indépendants, des PME, de 

l'Agriculture et de l'Intégration sociale, sur "la 

déclaration obligatoire à l'AFSCA" (n° 24786) 

- Mme Anne Dedry au ministre des Classes 

moyennes, des Indépendants, des PME, de 

l'Agriculture et de l'Intégration sociale, sur "le 

contrôle d'échantillons de denrées alimentaires 

par des laboratoires étrangers" (n° 24788) 

 

08.01  Nele Lijnen (Open Vld): Eind maart maakte 

de pers bekend dat landbouwbedrijven en bedrijven 

uit de voedingssector hun stalen steeds vaker laten 

onderzoeken in buitenlandse laboratoria. Die zijn 

immers, in tegenstelling tot Belgische laboratoria, 

niet verplicht om afwijkingen te melden aan het 

FAVV. De bedrijven zelf zijn wel verplicht om 

onregelmatigheden binnen de 48 uur te melden. 

 

 

Heeft de minister zicht op het probleem? Hoeveel 

08.01  Nele Lijnen (Open Vld): Fin mars, les 

médias ont indiqué que des entreprises agricoles et 

des entreprises du secteur alimentaire confient de 

plus en plus souvent l'analyse de leurs échantillons 

à des laboratoires à l'étranger. Ceux-ci, 

contrairement aux laboratoires belges, ne sont pas 

tenus de signaler les anomalies à l'AFSCA. En 

revanche, les entreprises concernées sont tenues 

de signaler ces irrégularités dans les 48 heures. 

 

Le ministre a-t-il une idée de l'ampleur du 
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door de fipronilcrisis geblokkeerde bedrijven maken 

hiervan gebruik? Hoeveel bedrijven vervullen hun 

meldingsplicht? 

 

phénomène? Combien d'entreprises bloquées par 

la crise du fibronil recourent-elles à ce procédé? 

Combien d'entreprises observent-elles leur 

obligation de signalement? 

 

08.02  Annick Lambrecht (sp.a): Hoe dwingt het 

FAVV die meldingsplicht af? Volstaat het 

controlesysteem? 

 

 

Tijdens de Vevibacrisis maakten alle media gewag 

van fraude met biovlees. Het controleorgaan 

Certisys zou echter nooit fraude met het biolabel 

hebben vastgesteld, maar wel tekortkomingen in de 

bedrijfsprocedures. Het FAVV zou een pv hebben 

opgesteld en doorgestuurd naar Certisys, maar dat 

wordt daar ontkend. Wat is er van aan? 

 

08.02  Annick Lambrecht (sp.a): Comment 

l'AFSCA s'y prend-elle pour rendre contraignante 

l'obligation de signalement? Le système de contrôle 

est-il suffisant? 

 

Dans le cadre de la crise chez Veviba, tous les 

médias ont mentionné des cas de fraude 

concernant la viande bio. L'organe de contrôle 

Certisys n'aurait toutefois constaté aucune fraude 

liée au label bio, mais bien des manquements en 

matière de procédures internes. L'AFSCA aurait 

établi un procès-verbal, qu'elle aurait transmis à 

Certisys, mais ce fait est démenti. Qu'en est-il? 

 

08.03  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Een heel aantal 

pluimveebedrijven blijkt bang te zijn opnieuw 

geblokkeerd te worden en kiest daarom voor de 

sluipweg van de buitenlandse laboratoria. 

 

 

Hoeveel stalen werden door binnenlandse labs 

gecontroleerd en hoeveel door buitenlandse? Bij 

welke labs werden het meeste non-conformiteiten 

gemeld en hoeveel gemiddeld per lab? Hoeveel 

bedrijven laten hun stalen controleren in het 

buitenland? Wat zijn de cijfers per sector? Welke 

mechanismen bestaan er opdat elk bedrijf de non-

conformiteiten die in het buitenland aan het licht 

kwamen, wel degelijk meldt aan het FAVV? In 

februari 2017 en in juni 2017 werden zeker drie 

non-conformiteiten vastgesteld binnen de Groep 

Verbist, maar waarom werd het FAVV toen niet 

ingelicht? 

 

08.03  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Dès lors 

qu'elles craignent un nouveau blocage de leurs 

activités, de très nombreuses entreprises avicoles 

préfèrent confier par la bande leurs analyses à des 

laboratoires étrangers. 

 

Combien d'échantillons sont-ils contrôlés 

respectivement par des laboratoires belges et 

étrangers? Quels sont les laboratoires où le plus 

grand nombre de non-conformités ont été signalées 

et quelle est la moyenne par laboratoire? Combien 

d'entreprises font-elles contrôler leurs échantillons à 

l'étranger? Quels sont les chiffres par secteur? 

Quels sont les mécanismes mis en place pour 

obliger toute entreprise à laquelle un laboratoire 

étranger a signalé des non-conformités à les 

rapporter à l'AFSCA? Au moins trois non-

conformités ont été constatées au sein du groupe 

Verbist en février et en juin 2017. Pourquoi, dès 

lors, l'AFSCA n'en a-t-elle pas été avisée?  

 

Zijn deze non-conforme producten destijds 

teruggeroepen? Is de minister er zeker van dat de 

consument niet van deze producten heeft gegeten 

en dat er geen bedreiging was voor de 

volksgezondheid?  

 

Sinds het indienen van de vraag is er nog een derde 

schandaal bijgekomen. Hoe zal de minister de 

achterpoortjes in ons voedselveiligheidssysteem 

dichten? Hoe wil hij het omzeilen van de 

meldingsplicht Europees aankaarten? 

 

Ces produits non conformes ont-ils, à l'époque, été 

rappelés? Le ministre est-il certain que le 

consommateur n'en a pas mangé et qu'il n'y avait 

aucun risque pour la santé publique? 

 

 

Un troisième et nouveau scandale a éclaté depuis 

que j'ai déposé cette question. Comment le ministre 

entend-il colmater les failles présentes dans notre 

système de sécurité alimentaire? Comment 

compte-t-il aborder à l'échelon européen la question 

du détournement de l'obligation de notification? 

 

08.04 Minister Denis Ducarme (Nederlands): De 

ministerraad heeft op 16 maart 2018 twee externe 

audits van het FAVV gevraagd aan de Federale 

Interne Auditdienst. De eerste betreft een evaluatie 

van de werking en de interne structuur van het 

08.04  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Le 16 mars 2018, le Conseil des ministres a 

commandé au Service d'audit interne fédéral deux 

audits externes de l'AFSCA. Le premier porte sur 

une évaluation du fonctionnement et de la structure 
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FAVV, de tweede gaat over de programmering, de 

planning, de uitvoering en de opvolging van de 

controles door het FAVV. De kwestie van de 

meldingsplicht en van de laboratoria zal daarin 

zeker aan bod komen.  

 

Het FAVV beschikt niet over cijfers van het aantal 

bedrijven dat zijn stalen door buitenlandse 

laboratoria laat analyseren. 

 

interne de l'AFSCA, le second concerne la 

programmation, la planification, l'exécution et le 

suivi des contrôles par l'AFSCA. La question de la 

notification obligatoire et des laboratoires sera 

assurément examinée dans ce cadre. 

 

L'AFSCA ne dispose pas de chiffres concernant le 

nombre d'exploitations qui font analyser leurs 

échantillons par des laboratoires étrangers.  

 

Het Europees recht inzake het principe van de vrije 

concurrentie verbiedt ons om Belgische bedrijven te 

verplichten een beroep te doen op Belgische 

laboratoria, maar een analyse in het buitenland 

ontslaat het bedrijf niet van zijn meldingsplicht aan 

het FAVV. Het niet naleven van de meldingsplicht 

wordt beboet, bij niet-betaling schiet Justitie in actie. 

Inzake de meldingsplicht voor laboratoria is België 

een pionier, het is een bijkomende veiligheid. In 

2017 ontving het FAVV 1.000 meldingen van 

ongeveer 700 bedrijven of laboratoria. 

 

 

 

 

Het KB van 14 november 2003 zal zo worden 

aangepast dat bedrijven die samenwerken met 

buitenlandse labs contractueel moeten laten 

vastleggen dat de vertrouwelijkheidsvereisten niet 

van toepassing zijn voor het FAVV. Het FAVV moet 

op elk moment de analyseresultaten van 

buitenlandse labs kunnen opvragen. 

 

En vertu du principe de la libre concurrence contenu 

dans le droit européen, nous ne pouvons pas 

obliger les entreprises belges à faire appel à des 

laboratoires belges. Toutefois, une analyse réalisée 

à l'étranger ne décharge pas l'entreprise de 

l'obligation de signalement à l'AFSCA. Le non-

respect de cette obligation est sanctionné par des 

amendes et en cas de non-paiement, les autorités 

judiciaires interviennent. La Belgique est une 

pionnière en ce qui concerne l'obligation de 

notification imposée aux laboratoires. Il s'agit d'une 

sécurité supplémentaire. En 2017, l'AFSCA a reçu 

1 000 notifications provenant d'environ 

700 entreprises ou laboratoires. 

 

L'arrêté royal du 14 novembre 2003 sera adapté de 

telle sorte que les entreprises qui collaborent avec 

des laboratoires étrangers doivent stipuler dans 

leurs contrats que les règles de confidentialité ne 

s'appliquent pas à l'AFSCA. L'AFSCA doit pouvoir 

requérir à tout moment les résultats d'analyses 

réalisées par des laboratoires étrangers. 

 

Na de fipronilfraude werden twee pluimveebedrijven 

opnieuw geblokkeerd wegens niet-conforme 

analyseresultaten. Het ging over zeer lichte 

overschrijdingen als gevolg van restcontaminatie in 

de stal. Na een tiental dagen was de productie weer 

in orde. De gecontamineerde eieren hebben de 

bedrijven nooit verlaten. De bijna 400 monsters die 

op mijn vraag werden genomen bij de grote 

fipronilmonitoring, hadden allemaal conforme 

resultaten.  

 

 

 

 

Twee van de drie non-conformiteiten die begin 

februari 2017 bij de Groep Verbist waren 

vastgesteld, hadden betrekking op de aanwezigheid 

van allergenen die niet door het 

autocontrolesysteem waren gedetecteerd. Omdat 

de waarden lager lagen dan 5 mg per kg, werden 

de analyses alsnog als conform beschouwd. De 

analyses waren uitgevoerd in het kader van het 

certificaat van glutenvrije installatie. Ze hadden 

geen betrekking op de volksgezondheid en vielen 

dus niet onder de meldingsplicht. 

Après la fraude des œufs contaminés au fipronil, 

deux exploitations avicoles ont été à nouveau 

bloquées pour non-conformité de résultats 

d'analyses. Il s'agissait de dépassements 

extrêmement mineurs dus à une contamination 

résiduelle dans les installations. La production a pu 

reprendre une dizaine de jours plus tard. Pas un 

œuf contaminé n'est sorti des entreprises 

concernées. Les analyses des quelque 

400 échantillons prélevés à ma demande dans le 

cadre du contrôle à grande échelle du fipronil ont 

toutes, sans exception, affiché des résultats 

conformes. 

 

En ce qui concerne le groupe Verbist, deux des 

trois non-conformités constatées début février 2017 

concernaient la présence d'allergènes qui n'avaient 

pas été détectés par le système d'autocontrôle. Dès 

lors que les valeurs observées étaient inférieures à 

5 mg par kilogramme, les analyses ont été 

considérées comme conformes. Les analyses ont 

été effectuées dans le cadre de la certification 

d'installation utilisant des produits sans gluten. Cela 

ne concernait pas la santé publique et cette non-

conformité ne relevait donc pas de l'obligation de 
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 signalement.  

 

Certisys had contact opgenomen met het FAVV om 

technische informatie te krijgen. Certisys meldde 

het FAVV dat er al een gerechtelijk onderzoek aan 

de gang was naar eventuele fraude met een 

biolabel. Het FAVV heeft daarop een informatie-pv 

opgesteld voor de gerechtelijke instanties, waarin 

de informatie van Certisys werd opgenomen.  

 

Certisys avait pris contact avec l'AFSCA pour 

obtenir des informations techniques. Cet organisme 

a indiqué à l'AFSCA qu'une instruction judiciaire 

était déjà en cours concernant une fraude 

éventuelle portant sur un label bio. L'Agence 

alimentaire a alors dressé, à l'intention des autorités 

judiciaires, un procès-verbal d'information 

comportant les informations fournies par Certisys. 

 

08.05  Nele Lijnen (Open Vld): Het is goed dat het 

KB wordt aangepast, zodat het FAVV 

analyseresultaten kan opvragen en zodat er in de 

toekomst wel cijfers zullen zijn van alle aanvragen 

die in buitenlandse laboratoria gebeuren. De vraag 

is of dat voldoende zal zijn.  

 

08.05  Nele Lijnen (Open Vld): Je me félicite que 

l'arrêté royal ait été modifié de manière à ce que 

l'AFSCA puisse requérir les résultats d'analyses et 

qu'à l'avenir, on puisse effectivement disposer de 

chiffres sur toutes les demandes d'analyses 

effectuées par des laboratoires étrangers. Reste à 

savoir si cela sera suffisant.  

 

08.06  Annick Lambrecht (sp.a): Hoe kan het dat 

het FAVV momenteel geen cijfers heeft over het 

aantal bedrijven dat stalen naar buitenlandse 

laboratoria stuurt, terwijl de minister wel opmerkt 

dat boetes en vervolging mogelijk zijn? Zonder 

cijfers kan men toch ook niet beboeten?  

 

 

 

Wanneer zal de bijzondere commissie over de audit 

plaatsvinden? 

 

08.06  Annick Lambrecht (sp.a): Comment se fait-

il que l'AFSCA ne dispose pas actuellement de 

chiffres concernant le nombre d'exploitations qui 

expédient des échantillons à des laboratoires 

étrangers, alors que le ministre fait observer qu'il 

est possible d'infliger des amendes et d'engager 

des poursuites? Mais comment le faire en l'absence 

de chiffres?  

 

Quand se tiendra la commission spéciale relative à 

l'audit? 

 

08.07  Anne Dedry (Ecolo-Groen): We hebben 

dringend cijfers nodig. Het KB zal wel een 

achterpoortje sluiten, maar er is geen echte 

meldingsplicht zoals voor de binnenlandse labs. 

Dan kan het FAVV alleen bij een vermoeden van 

fraude iets opvragen.  

 

 

 

De audit was voor de zomer beloofd en nu heeft de 

minister het opeens over 'tijdens de zomer'. Zullen 

wij tijdens het reces moeten terugkomen om de 

audit te bespreken? 

 

08.07  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Nous avons 

d'urgence besoin de chiffres. L'AR permettra 

effectivement d'empêcher les exploitations de 

recourir à cette échappatoire spécifique, mais il 

n'existe aucune obligation de signalement comme 

pour les laboratoires belges. Conséquence: 

l'AFSCA ne pourra requérir quelque chose que si 

elle soupçonne une fraude. 

 

Il avait été promis de réaliser l'audit avant l'été et 

voilà qu'à présent le ministre annonce que cet audit 

aura lieu "pendant l'été". Devrons- nous revenir 

pendant les vacances parlementaires pour discuter 

de l'audit? 

 

08.08 Minister Denis Ducarme (Frans): Ik bezorg u 

de cijfers waarover ik beschik.  

 

Het koninklijk besluit zal worden aangepast in die 

zin dat een onderscheid zal kunnen worden 

gemaakt tussen de kennisgevingen afkomstig van 

buitenlandse en van Belgische laboratoria. Daar 

was het u om te doen. 

 

08.08  Denis Ducarme, ministre (en français): Je 

vous donne les chiffres dont je dispose. 

 

On va adapter l'arrêté royal pour pouvoir faire la 

distinction entre les notifications qui proviennent de 

laboratoires étrangers et belges. Cela rencontre 

l'objet de votre démarche. 

 

08.09  Annick Lambrecht (sp.a): Ik kreeg geen 

antwoord op mijn bijkomende vragen. 

 

08.09  Annick Lambrecht (sp.a): Il n'a pas été 

répondu à mes questions complémentaires. 
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08.10  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Het nieuwe KB 

zal dus ook een meldingsplicht invoeren. Dat is een 

verbetering. Waarom zal de audit niet op tijd klaar 

zijn? 

 

08.10  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Le nouvel arrêté 

royal instaurera donc aussi une obligation de 

signalement. C'est une avancée. Pourquoi l'audit ne 

sera-t-il pas prêt dans les délais?  

 

08.11 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Daar 

heb ik al op geantwoord. 

 

08.11  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

J'ai déjà répondu à cette question. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- de heer Daniel Senesael aan de minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie over "de nauwe 

banden tussen het FAVV en de door het 

agentschap gecontroleerde sector" (nr. 24747) 

- mevrouw Anne Dedry aan de minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie over "een ex-

topman van het FAVV als consultant in de 

vleessector" (nr. 24787) 

 

09 Questions jointes de 

- M. Daniel Senesael au ministre des Classes 

moyennes, des Indépendants, des PME, de 

l'Agriculture et de l'Intégration sociale, sur "les 

rapports étroits entre l'AFSCA et le secteur 

qu'elle contrôle" (n° 24747) 

- Mme Anne Dedry au ministre des Classes 

moyennes, des Indépendants, des PME, de 

l'Agriculture et de l'Intégration sociale, sur "un 

ancien haut responsable de l'AFSCA consultant 

dans le secteur de la viande" (n° 24787) 

 

09.01  Daniel Senesael (PS): Ex-FAVV-topman 

Pierre Naassens werkt vandaag als consultant en 

lobbyist, meer bepaald voor de slachthuisgroep 

Verbist uit Izegem. Dat heeft aanleiding gegeven tot 

een polemiek en we moeten ons dan ook buigen 

over de betrekkingen tussen het FAVV en de sector 

die door het orgaan wordt gecontroleerd, want de 

onafhankelijkheid en de geloofwaardigheid van het 

FAVV staan ter discussie. 

 

Welke wets- of deontologische bepalingen regelen 

de betrekkingen tussen het controleorgaan en de 

voedingsmiddelensector? Zijn 

consultancyopdrachten toegestaan? Zo ja, op welke 

voorwaarden? Hoeveel inspecteurs of gewezen 

inspecteurs van het FAVV bieden vandaag hun 

diensten aan de privésector aan? Zult u de regels 

voor dergelijke overstappen naar de privésector 

verscherpen en zo ja, in welk opzicht? 

 

09.01  Daniel Senesael (PS): Ancien directeur de 

l’AFSCA, Pierre Naassens travaille aujourd'hui 

comme consultant et lobbyiste, notamment pour 

l’abattoir Verbist à Izegem. Ce cas a initié une 

polémique et doit nous faire réfléchir aux rapports 

entre l’AFSCA et le secteur qu’elle contrôle car son 

indépendance et sa crédibilité sont mises en cause. 

  

 

 

Quelles dispositions légales ou déontologiques 

règlent les rapports entre l’organe de contrôle et le 

secteur alimentaire? Les missions de consultance 

sont-elles autorisées? Si oui, avec quelles balises? 

Combien d’inspecteurs ou d’anciens inspecteurs de 

l’agence proposent-ils aujourd’hui leurs services au 

privé? Allez-vous renforcer les règles encadrant ces 

transferts et, si oui, de quelle manière? 

 

09.02 Anne Dedry (Ecolo-Groen): Een ex-topman 

van het FAVV, de heer Naassens, werkt al twee 

jaar als consultant en lobbyist in de voedings- en 

farmasector en hij is zeker niet de enige. Dat roept 

vragen op over de verwevenheid tussen de sector 

en het controleorgaan. 

 

 

Zal de minister hier, na de recente 

voedselschandalen, iets aan doen? 

 

09.02  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Depuis deux 

ans, M. Naassens, ancien directeur de l'AFSCA 

travaille comme consultant et lobbyiste dans les 

secteurs alimentaire et pharmaceutique, et son cas 

n'est certainement pas isolé. Cela soulève des 

questions sur les interactions entre le secteur et 

l'organe de contrôle. 

 

Après les récents scandales alimentaires, le 

ministre compte-t-il remettre de l'ordre dans ce 

domaine? 

 

09.03 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Ik 

sprak hier al over tijdens de plenaire vergadering 

van 29 maart. De heer Naassens heeft zijn 

consultancybedrijf opgericht nadat hij met pensioen 

09.03  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

J'ai déjà abordé ce point au cours de la séance 

plénière du 29 mars. M. Naassens a créé sa société 

de consultance après son admission à la pension. 
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was. Tijdens de uitoefening van de functie gelden er 

zeer strikte regels rond belangenconflicten en 

cumul. 

 

Les fonctionnaires sont soumis à des règles très 

strictes en matière de conflits d'intérêts et de cumul 

durant l'exercice de leurs fonctions. 

 

(Frans) Twee koninklijke besluiten regelen de 

eventuele belangenconflicten van de ambtenaren 

van het FAVV. Elke controleur of inspecteur 

ondertekent een deontologische en gedragscode. 

De personeelsleden moeten zich bovendien houden 

aan het algemene deontologische kader van het 

federaal administratief openbaar ambt. 

 

Momenteel cumuleren er 40 inspecteurs-

controleurs hun functie met een externe activiteit. 

De consultancy-opdrachten van de heer Naassens 

zijn conform de wetgeving, aangezien ze pas van 

start gegaan zijn toen hij met pensioen is gegaan.  

 

(En français) Deux arrêtés royaux règlent les 

éventuels conflits d'intérêts des agents de l'AFSCA. 

Un code de conduite et de déontologie est signé par 

chaque contrôleur ou inspecteur. Les membres du 

personnel sont tenus de respecter en outre le cadre 

déontologique général de la fonction publique 

administrative fédérale.  

 

Actuellement, 40 inspecteurs-contrôleurs cumulent 

leurs fonctions avec une activité externe. Les 

missions de consultant de M. Naassens sont 

conformes à la législation, vu qu'elles ont débuté 

lors de son départ en retraite.  

 

Dit vraagstuk heeft niet alleen betrekking op de 

medewerkers van het FAVV en gaat mijn 

bevoegdheden te buiten. Ik heb me tot de minister 

belast met Ambtenarenzaken gewend, die me 

gezegd heeft dat die kwestie transversaal voor de 

hele federale overheid moet worden geregeld.  

 

Ik zal de instanties die de audit uitvoeren de vragen 

die hier terecht worden opgeworpen, bezorgen, met 

de bedoeling dat bepaalde werkwijzen in het licht 

van hun aanbevelingen en conclusies kunnen 

worden aangepast.  

 

Les collaborateurs de l'AFSCA ne sont pas les 

seuls concernés – ceci dépasse ma compétence. 

J'ai interrogé mon collègue chargé de la Fonction 

publique, qui m'a répondu que la question devait 

être réglée de façon transversale pour tous les 

mandataires du secteur public fédéral.  

 

Je veillerai à transmettre aux exécutants des audits 

en cours les éléments légitimement soulevés ici. 

J'aimerais que l'on puisse adapter certains 

fonctionnements à la lumière de leurs 

recommandations et conclusions. 

 

09.04  Daniel Senesael (PS): U maakt een 

onderscheid tussen wettelijkheid en deontologie. 

Een aantal problemen zullen bij koninklijk besluit 

geregeld worden, maar de deontologie zal moeten 

worden aangepast.  

 

09.04  Daniel Senesael (PS): Vous distinguez la 

légalité et la déontologie. Les arrêtés royaux 

régleront certains problèmes mais il faut adapter la 

déontologie. 

 

09.05  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Het is goed dat 

de kwestie van de verwevenheid ook in de audits 

aan bod zal komen. 

 

09.05  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Je me félicite 

qu'il soit également prévu d'évoquer cette 

interdépendance dans le cadre des audits. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Samengevoegde vragen nrs. 24822 

van mevrouw Dedry en 24835 van mevrouw Dierick 

en vraag nr. 25273 van mevrouw Dierick worden 

omgevormd in schriftelijke vragen. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions jointes n° 24822 de 

Mme Dedry et 24835 de Mme Dierick et la question 

n° 25273 de Mme Dierick sont transformées en 

questions écrites. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.36 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 36. 

 

 


